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El talk show: una entrevista particular.

Oxana Danilova Université de Lausanne

Muehas personas considérai! los talk shows "telebasura" sin
ningun interés. Sin embargo, el éxito mundial de estas formatas
televisivos en la actualidad ha llevado a varios investigadores de
diversas areas a interesarse por ellos. A los lingiiistas los talk shows

les proporcionan un riqufsimo material para el anâlisis del lenguaje
oral. Se trata de un evento comunicativo especffico que présenta
marcas de varios géneros discursivos. Lo que me interesa
particularmente en estos programas es que estrategias lingiusticas
se persiguen y cömo se utilizan para la organizaciön y la construc-
ciôn del discurso en un âmbito mediâtico tan especial como puede
ser un talk show.

En esta comunicaciôn, me centraré en la exposiciön de algunos
rasgos de los talkshows que los diferencian de los demâs programas
de television.

DEFINICIÔN

La defiriiciön del talk show no résulta fâcil, hecho debido, sin
duda, al carâcter hibrido de este género televisivo. Segün Charo
Lacalle Zalduendo (2000: 86):

El talkshow cons tituyeun claroexponente del continuo proceso
de hibridaciön que ha ido contaminando progresivamente a

todos los géneros televisivos, pues se modela a partir de la
estructura del debate (la conversaciön), la temâtica de los reality
shows (la vida privada) y la participation del publico de los

concursos.
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Junto al reality show, al docudrama, al infoshow, etc., el talk
show forma parte de una clase de formatas televisivos mas amplia,
llamada también televerdad o telerrealidad1. Todos estos tipos de

programas comparten una caracfenstica importante, a saber, la

narracion de historias protagoriizadas por personas corrientes y
en cierto modo anonimas, que relatan ellas mismas. A diferencia
de una entrevista formal, se perciben como foros püblicos donde
se réserva un espacio importante para una conversacion ordinaria,
diferente del tipico diâlogo institutional. Los relatos suelen girar
en torno a algûn disfuncionamiento de las relaciones humanas,
esto es, problemas sociales, profesionales, sexuales, etc. Se trata de

programas que no se encuadran dentro de los de ficciön ni
tampoco dentro de los denominados informativos, aunque puedan
remitir a eventos de actualidad. Estos programas pueden, pues,
considerarse prâcticas de production discursiva audiovisual.

Bajo el nombre de talkshow se agrupanvarios tipos de programas
realizados en un platô de television: debates polïticos, entrevistas
a personajes famosos, actores o deportistas, asi como entrevis tas a

personas sin notoriedad, que son las que aqui me interesan. El talk
show no es un formata establecido ni tampoco tiene una forma fija;
es un género ambiguo, pues agrupa un conjunto de emisiones tele-
visivas conversacionales y, dehecho, se caracteriza como espectâculo
a través de la palabra. Esta présente en todas las âreas temâticas: de
la cultural a la poliiica, pasando por el âmbito privado. Aqui me
refiero a una variante determinada de este formata televisivo, a

saber, los programas de testimonio (o relatos autobiogrâficos) en
donde los protagonistas, personas corrientes que no pertenecen al
mundo de la television, son entrevistadas por el presentador con
el fin de que cuenten experiences privadas que estân viviendo o
han vivido en algun momenta de su vida.

Las caracteristicas del talkshow autobiogrâfico que lo distinguen
de otros formatos de la llamada televerdad se pueden resumir de la
siguiente manera:

—Estân destinados a una audiencia de perfil concreto y
determinado, que proviene de la misma clase socioeco-
nômica que los invitados. Una explicaciôn de ello podria ser

1 La distinciôn entre ambos términos es todavia bastante borrosa. Puesto que se trata

deprogramas que estân en constante transformaciôn, cada investigador tiene que déterminai-
lo que entiende por estas denominaciones. En mi opinion, telerrealidad indica programas
que contienen no solo testimonios orales sino también acciones de los participantes (es decir

que las câmaras se desplazan hacia donde actûa el invitado, fuera del platô); y televerdad
se refiere a programas que transmiten ûnicamente los relatos orales narrados en el platô.



el hecho de que estos programas constituyen un espacio
que permite a sectores de la sociedad tradicionalmente
poco présentes en la television aparecer en la pantalla y
alcanzar un protagonismo, aunque sea fugaz; también
pennite a los espectadores identificarse con los personajes
presentados asi como reconocer, en las problemâticas plan-
teadas, sus propias dificuitades. El hecho de que estas
emisiones tengan un importante componente de comuni-
caciön de proximidad contribuye a cautivar a los receptores
porque atribuyen mayor credibilidad al intercambio
interpersonal. La identificaciôn de la audiencia con los
temas tratados, el hecho de que el invitado no sea famoso ni
especialista en ningima materia, el lenguaje, el tono y el
ambiente familiar que se créa en el platö de television dan
una mayor credibilidad a los relatas y al prograrna en si.

—En muchos casos, las tematicas tratadas (problemas
sociales, familiäres o sexuales) implican una situaciön de
alto compromiso emocional y consiguen captar la atenciôn
de los telespectadores porque afectan a sus sentimientos;
muchos pueden, incluso, sentirse identificados con algün
testimonio o con algün determinado invitado.

—Oha de las caracteris ticas mas notables del formata en
cuestiön es la pérdida de los limites entre lo privado y lo
pùblico: en un talkshow asis timos a la producciôn de liistorias
personales y a la narraciön de experiencias individuales en
im âmbito publico. De esta forma, se confronta a la audiencia
con problemâticas complejas (si bien fragmentadas puesto
que se relata solamente un episodio descontextualizado de

una vida) que, aunque requeririan un anâlisis mas profundo,
se abordan de manera superficial. En los talk shows las reve-
laciones dolorosas se transforman en entre tenimiento
publico, y los invitados que dan testimonio reciben el trata-
miento de celebridades. Mienhas el telespectador "se divier-
te" con el contenido del testimonio, se ignora el impacto
sobre las relaciones de las personas implicadas, una vez que
el programa ha concluido.

—La televerdad posee otra caracteristica importante,
que es el intenta de reducir la distancia que existe entre la
television y los espectadores. Tanto el publico desde el mis-
mo pla tô como los televidentes a través del teléfono pueden
interveniropinando, bien a favor del invitado o bien critican-
do lo que éste dice. Ademâs, en algunas ocasiones también



intervienen especialistas de diversas areas (psicologos, abo-

gados, sociölogos), que pueden par ticipar con sus opiniones
desde una perspectiva mas profesional, segun el tema
tratado.

La identificacion del telespectador no se consigue solamente

por la elecciön de los personajes sino también por el escenario, que
adopta una forma familiar: el decorado aparece como una sala de

estar, con sofas, sillones, decoraciön simple, etc.

PRESENTADOR

Un elemento comün a todos los programas agrupados bajo la

étiqueta general de talk show, es la figura central del presentador
que dirige la conversaciôn. Cada conductor tiene su propio estilo
de presentation y de organization, lo que da una identidad a la
emisiôn. Tal identidad créa una atmôsfera de proximidady fideliza
a la audiencia, manteniéndola atenta durante toda la emision. La
fidelizacion de los telespectadores es una de las claves de éxito de
los talk shows.

Los conductores de estos programas son en su mayoria mujeres,

y su nombre suele, incluso, aparecer en el titulo: por ejemplo,
Tardes con Ana, Diario de Patricia, Salsa Rosa, etc. A menudo, las

presentadoras se comportan como jueces simulando la sabiduria

y autoridad necesaria para decidir qué es lo bueno y lo malo, lo
permitido y lo prohibido, quiénes son los culpables y las victimas.
También se presentan como terapeutas al servicio de la sociedad,
dispuestas a ayudar a cualquiera que se dirija a ellas para resolverle
algun problema. El conductor de un talk show es, pues, un tipo de
actor mediâtico que procura unir su credibilidad de periodista con
el prestigio de un artista.

Para esta comunicaciön, me baso en un talk show espanol,
Diario de Patricia (DP), programa televisivopresentado por Patricia
Caztariaga. Se emite a las siete de la tarde en Antena 3 y pretende
ser un espacio divertido, jovial, directo. Se trata de entrevistar en
un platô a invitados sin notoriedad que han venido por su propia
voluntad o no, para exponer un problema y procurar resolverlo.
En general, se trata.de conflictos relacionales con los familiäres o

amigos.
Elpropôsito del programa es crear un espectâculo dramatizando

experiencias, ya problemâticas de por si. Para lograr el efecto
dramatizador, Patricia emplea diferentes estrategias con el objetivo
de dar importancia al asunto tratado y que se intenta resolver



gracias al programa. Esta "misiôn salvadora" que DP pretende
tener, le proporciona popularidad y éxito.

iHasta qué punto Patricia quiere llegar en la entrevista respecta
a la dimension emocional del espectâculo?

A mi modo de ver, lo mâs lejos posible. Ella busca provocar
emociones tanto en el invitado como en el publico. Cuanto mâs

lâgrimas y emociones (y quizâs incluso violencia), mâs audiencia

y mâs éxito para el programa. De hecho, la animadora confronta

muy a menudo a dos personas por sorpresa. El publico estâ al
corriente de todo y espera ansiosamente la reacciôn de esas

personas, sorprendidas y desamparadas.
La presentadora es la autoridad suprema en el platô y la utiliza

para sus fines. Su papel es presentar, corregir, interrogar, juzgar,
ordenar, aclarar, gestionar los turnos de habla, los contenidos y los
temas. Generalmente, la conductora del programa emplea un
estilo dii'ecto, ya que lo que le interesa es que los informantes se

expresen. Esta manera de procéder no parece molestar a sus
invitados. Se limitan a contestar a las preguntas de la presentadora
y explican, describen, cuentan, se justifican.

LOS INVITADOS

En DP hay generalmen te invitados de dos tipos diferentes: por
un lado, aquellos que vienen por su propia voluntad y, por otro,
aquellos que han sido traidos "enganados", esta es, sin conocer el
motivo exacto de su presencia. Habitualmente, la presentadora
toma partido por los primeras, aquellos que han acudido a ella

para solucionar algun conflicto. Los demâs invitados son tratados
como responsables de la desgracia de los primeras (sean culpables
o no). De este modo, se divide a los invitados en buenos y malos.

También se les instruye sobre como aparecer en el plato para
presentar su testimonio; se les hace una entrevista previa para
évaluai- si el personaje y su historia van a ser "rentables". Si el
informante corresponde, el periodista se va a informât acerca de
la familia y de los amigos del testigo para recoger mâs datas. La

producciôn va a preparar, pues, a estas invitados, que son del
primer tipo: tendrân que colaborar, es decir, contar todo lo que
interesa a los directores. Los demâs invitados, a los que se trae al

programa con otro motivo, no estân preparados para afrontar las
câmaras ni para desvelar su vida personal. Para ellos hay sorpresas,
a veces, incluso, desagradables. El contrato de colaboraciön no
existe en estos casos. La négociation por parte de la presentadora



puede ser mas dificil, ya que el invitado puede negarse a colaborar
e, incluso, rechazar la interaccion. Son entonces importantes la

capacidad de improvisaciön, la agilidad de la conductora para
inducir a su interlocutor a confesarse, asi como el conocimiento de
la historia personal del informante.

Por lo general, los invitados de estos programas son personas
no acostumbradas a las entrevistas. Como desconocen las técnicas
discursivas que permiten evitar una respuesta directa a alguna
pregun ta incömoda, se les puede "manejar" mas fâcilmente que a

un personaje politico o a un famoso (ejemplo 1 de la docu-
mentaciöon, secuencias en cursiva).

ESTRUCTURA

La estructura general del Diario de Patricia esta bastante
formalizada y se asemeja a una entrevista informativa: apariciön
de la presentadora, introduccion de la temâtica del dia, diâlogos
con los invitados y clausura. Cada testimonio, evocado a través del
diâlogo, esta relacionado con el tema del dia. Las entrevistas no
tienen nada que ver las unas con las otras, salvo por su conexion
(correspondencia) con el tema general. En cada una de estas
unidades, se advierte un mismo esquema muy simple. Se

distinguen très momentos seguidos que forman una estructura
lineal (y que se repite a lo largo del programa) :

Primero, se présenta al invitado y se explica el porqué de su
presencia, el motivo que lo lleva al platö y que justifica su
intervenciön.

Segundo, se formula una serie de preguntas a fin de aclarar los
acontecimientos, llegar a la "verdad" de lo que ocurrio, profun-
dizando lo mas posible en los hechos mas intimos y problemâticos
de lo vivido, siempre que esto despier te el interés de la audiencia.
Normalmente se suele evocar la historia por su orden cronolögico:
situacion general, inicio, complicaciones, solucion, etc. En esta

parte se constituye el relato. Se trata aqui de intervenciones del
invitado y de la presentadora que colaboran para construir la
narraciön (ejemplo 2, secuencias en cursiva).

Por ultimo, la entrevista finaliza cuando se llega a una
"solucion", a la "verdad" de los hechos o cuando la continuacion
de la conversacion ya no présenta ningiin interés para el publico
(por falta de colaboraciön de un invitado, por ejemplo). Se suele
entonces concluir de modo bastante abrupto.



En mi opinion, el habla del talk show es una forma de discurso
mediâtico que tiene su propia dinâmica, donde la interaction
entre el presentador, los invitados y la audiencia se ajusta a ciertas
convenciones relacionadas con la naturaleza de este evento
comunicativo. El hablante debe tener en cuenta un destinatario
doble, a saber, el interlocutor directo y la audiencia. Esta claro que
este discurso difiere de los demâs diâlogos mediâticos, como el
debate, la entrevista a un personaje politico o famoso. No obstante,
varios estudios han subrayado que los talk shows se basan en
estructuras comunicativas y sociales que pueden ser asociadas a
mâs de un tipo de discurso, esto es, que combinan rasgos del
discurso institucionalizado (comunicaciôn mediâtica destinada a

un gran publico) con los del habla conversacional corriente (por
ser oral y por su pretendida espontaneidad). Esta clase de

programas créa una nueva forma comunicativa, cuyos rasgos
discursivos y lingüisticos son productos especificos del contexto
en el que se producen; es decir, se convierte en narraciön publica
lo que es esencialmente privado.

Asi, los talk shows, cuyos objetivos principales son el
entretenimiento del publico y la identificaciön de la audiencia con
lo que se dice o hace en el platö, se presentan como programas
conversacionales informales. A pesar de su pretendido caräcter
espontâneo e inmediato, se preparan de manera muy meticulosa.
An tes de que se produzca la emision, se négocia toda una serie de
circunstancias:

— la seleccion de los invitados (las historias mâs
problemâticas, mâs interesantes, mâs conflictivas o curiosas
son privilegiadas para "enganchar" al publico y despertar
su interés);

— la distribuciôn de los personajes en el espacio (dönde
estarâ cada uno, incluida la presentadora, donde se situarân
las câmaras y que movimientos harân, etc.);

— la organizaciôn del tiempo, factor importantisimo en
la television y que influye de manera decisiva en el desarrollo
del discurso y en la manera de actuar de los personajes
(quién comienza, cuânto tiempo tiene cada uno para expre-
sarse, dônde se insertan los cortes publicitarios, etc.);

— el orden de los turnos;
— los temas que se van a tratar;
— las indicaciones que se harân a los participantes para

avisarles de los cortes para insertar publicidad, cambiar de

tema, etc.



A pesar de una preparation detallada, la creatividad y los
alejamientos de la temâtica prevista son posibles en taies programas.
Dentro de la rigidez del marco ya senalado, la imprevisibilidad es

una de las caracteristicas de cada situacion de comunicacion oral,
de modo que pueden e, incluso, deben surgir "sopresas" para
despertar la curiosidad de los telespectadores. Por bien preparados
que estén los talk shows, la dinâmica del intercambio puede provocar
variaciones de actitud en cada hablante. Si bien este tipo de
interaccion esta alejado de lo que llamamos conversacion co tidiana
espontânea, comparte con ella toda una serie de caracteristicas
como la creaciön de un discurso sobre la marcha, la improvisaciôn,
los cambios de punto devista, los malentendidos, las transgresiones
de las normas (principios y mâximas conversacionales), la
provocacion y, sobre todo, el uso del lenguaje coloquial tanlo por
los invitados como por el presentador. Por lo tanto, es difîcil medir
el grado de planification. Lo que si podemos afirmar es que los
invitados se ven obligados a atenerse a la temâtica del dia, sin
posibilidad de introducir otras por su propia iniciativa. El contenido
esta parcialmente predeterminado y restringido por la temâtica
planteada al comienzo del programa. Digo parcialmente porque el
discurso se puede desviar de ella, siempre que el presentador lo
permita y que el tema nuevo sea polémico, sensacionalista, etc.

De igual modo que una entrevista, el talk show es un diâlogo
cara a cara que se constituye a través de secuencias de preguntas
y respuestas, y esta destinado a un tercer participante, la audiencia.
Los roles discursivos de cada participante quedanbien delimitados:
la presentadora interroga y el invitado contesta. El uso de preguntas
en el talk show queda subordinado a los propositos de este tipo de
interaccion, es decir, entretener al publico no solo proporcionando
informaciones necesarias sino mâs bien creando polémica,
provocando emociones y emitiendo juicios.

Por rm lado, en cuanto discurso dialogado destinado a la
audiencia, la funcion de la presentadora consiste en vigilar la
claridad de los propositos, la explicitaciön de los contenidos con el

objetivo de transmitir a los telespectadores un mensaje intelegible
puesto que este no puede reaccionar. Asi, la conductora puede,
gracias a unas series de preguntas, orientar la narraciön y de esta

manera contribuir a la construccién del discurso, al pedir
informaciones que considéra û tiles para el publicoy que el invitado
ha omitido (ejemplo 3, secuencias en cursiva).

Por otro lado, los talk shows no pretenden ser objetivos ni
imparciales ya que buscan la implicaciôn personal y afectiva por



parte de los invitadosyde la presentadora. Esta ùltima, a diferencia
de un entrevistador objetivo, puede exponer opiniones y
preferencias personales como acuerdo o desacuerdo, evaluaciones,
juicios, etc. En este sentido, los presentadores de los talk shows no
son rneros entrevistadores que solicitan informaciones sino
participantes activos en la interaccion. Estos formatos utilizan un
espectro de preguntas bas tante ancho, esto es, preguntas retôricas,
expositivas o eco que sirven para evaluar, comentar, acep tar o
rechazar ideas y opiniones con el objetivo de crear el espectâculo.

La problematizaciôn y la evaluaciôn de los relatos de los
invitados constituyen estrategias discursivas récurrentes e

importantes para la progresiôn de la comunicaciôn (funcionan
como estimuladores discursivos) asi como para la dramatization
de las narraciones. Las historias con sus evaluaciones parecen
destinarse mas bien a la audiencia que a los que las cuentan.
Ademâs, estas historias en si no son tan importantes como su
evaluaciôn por el invitado, el presentador y el publico (ejemplo 4,
secuencias en cursiva).

Incluso, me atreveria a decir que estos relatos son reelaborados

por el talkshow, es decir, que se cuenta lo que los directores quieren
y de la manera que les interesa: las narraciones se dramatizan y se

adaptan al formata televisivo particular. Las intervenciones de
Patricia sirven a menudo de organizadoras del discurso del testigo.
Las preguntas y los comentarios de la presentadora reflejan su
investigaciôn acerca de la familia de los invitados e incitan al
invitado a confirmar y reconocer sus errores y culpas. De hecho,
Patricia tiene unas fichas elaboradas anteriormente en las que se

consignan aspectos de la vida del testigo, lo que le ayuda a dirigir
la interaccion y a conseguir que su locutor se confiese.

A menudo las preguntas y los comentarios de la presentadora
son acusaciones, y la entrevista se transforma entonces en
interrogatorio. Los acusados intentan evitar el reconocimiento de
la "falta" y procuran defender su conducta. Es como un juego de

reproches y reconocimientos (o negaciones) de "culpas",
acompafiados de elementos de justification. El programa pretende
buscar "la verdad" y la soluciôn al problema confesado; pero aqui
no hay penitencianiabsolution de la culpa, aunque si reprimendas
y consejos de la entrevistadora. La confesiön, acto intirno por
excelencia, deviene publica en los talk shows.

El proceso de pregunta-respuesta implica una alternancia
constante de los hablantes. El sistema de los turnos de habla esta

parcialmente prefijado y bajo control de la presentadora puesto



que el orden de los hablantes depende de ella. El orden comiin
observado en mis datos es presentadora-invitado A; presentadora-
invitado B, etc. Asi, la conductora se posiciona siempre como el
interlocutor siguiente. El sistema de turnos esta determinado por
la agenda del programa: el tiempo esta limitado, cada testigo
dispone de sôlo unos cinco a diez minutos. No obstante, el carâcter
flexible del talk show permite cierta variacion. Asi, cuando una
entrevista présenta un interés, se va a prolongar y, al contrario,
cuando el hablante no colabora y no se lanza a la discusion, la

presentadora conduira râpidamente. La duraciön de los turnos no
esta prefijada, pero la pregimta en si détermina de alguna manera
la duraciôn de la respuesta. Los turnos mas largos suelen pertenecer
a la presentadora.

Se respeta, normalmente, la maxima de que "no habla mas
de uno a la vez", pero no siempre. Como en una conversaciön
corriente, y puesto que se trata de discusiones a veces conflictivas,
nos podemos encontrar con secuencias de habla simultânea. Las
ocurrencias de solapamientos se producen por varias razones,
entre otras, porque rm hablante quiere:

- contestar râpidamente
- conseguir el turno
- controlar el desarrollo discursivo

- justificarse, argumentar su punto de vista

- senalar acuerdo o desacuerdo

- comentar lo que se dice

- etc.

CONCLUSIÖN

En esta comunicaciön he pretendido demostrar el carâcter
hibrido de los talk shows. Asi, la presentadora es a la vez la mode-
radora del discurso y su co-constructora.

De igual modo que un evento comunicativo formal, los talk
shows presentan una distribucion de roles asimétrica, esto es, la
presentadora es la entrevistadoray los invitados, los entrevistados.
Los estatutos de los participantes son, por lo tanto, desiguales, de
la misma manera que sus derechos de hablar.

En cuanto a las estrategias de pregunta-respuesta, si las com-
paramos con las de una entrevista formai que privilégia preguntas
informativas, en los talk shows se prefieren preguntas no infor-
mativas, que pidan una toma de posiciôn frente a un punto de
vista, acuerdo, desacuerdo, etc.



Los relatos deben atenerse al tema del dfa; no obstante, se

pueden alejar de este cuando un nuevo elemento présenta algün
interés para los televidentes, siempre que la presentadora lo per-
mita.

En conclusion, es la combinaciôn de las caracterîsticas del
discurso formal con las de una conversaciôn corriente lo que hace
del talk show una entrevista particular.

Documentacion2

Ejemplo 1 (Diario de Patricia, enero 2005):
Presentadora: §Eva / dices que ha llegado a insultarte
E-Eva: si / / me han tratado de marrana de guarra me han tratado de

to / que si me acostaba con mâs de un hombre §
Presentadora: § pero lél solo ha dicho o toda la familia de Juanjo o?

Eva: no no / / no es que se lo haya dicho su hermano ni la familia de

// eso / en general / todo el barrio en general / en general
Presentadora: pero iquién / quién dispara la primera bala? / iquién es

el primero en decir esas cosas? / îsu familia?
Eva: uf///fff/ es que claro / es que es toy en la television y tampoco qaiero

entrar en esos detalles isabes?
Presentadora: xja

Eva: no quiero poner / no quiero poner mal mal a nadie // no quiero
Presentadora: pero tu créés que esto /estâ haciendo su familia/esta haciendo

un impedimento o podria ser un impedimenta [(( ))]
Eva: [no]
Presentadora: [no les lia gustado que tengâis una relation]
Eva: [no es que] no parece queyo no las haya gustado o les intenta pinchar Eva

es esto Eva lo otro/Eva es una guarra /la Eva eeehm no te pega porque tiene dos

ninos no sé qué/asi ^no?

Ejemplo 2 (Diario de Patricia, enero 2005)
Co-construcciôn del relato:
Presentadora: estamos en plena de enero y seguro que después de

todos los gastos que ha habido £verdad? jqué bien un dinerito extra! //
/ pues un dia mâs en el Diario vamos a hacer MIL QUINIENTOS EUROS

para quien al 343 y al asi que cuesta al 343 y mil quinientos euros al bolsillo
/ yo estaba hablando con Eva / / y ella me decia que habia pasado por un
matrimonio / que acabô de la noche a la mariana / // prâcticamente //
/ y de una forma // nada agradable / su marido le era infiel con otra
mujer / / a la que ADEMÀS dejö embarazada // oye / Eva / / cuando a

2 Las muestras proceden del programa Diario de Patricia, Antena 3 de Television
Espafiola. El sistema de transcripciön utilizado es el eslablecido por el grupo
Val.Es.Co (Briz 2000:13-14).



una le pasa una cosa asi eeeehmm III ^le quedan ganas de volverse a

enamorar?
Eva: eeeehmm II no III no es que le quede ganas //porque yo //para ml Hyo

no/yo no me habla enamorado de él IIIpara ml//esta vez ha sido la primera vez

que me he enamorado
Presentadora: te has dado cuenta después §
Eva: §pues claro
Presentadora: pero / / iqué opinion ténias tü de los hombres / / después

de haberte pasado algo asi?
Eva: puees III que todos eran iguales //de que todos iban a lo

mismoo / / y que no II que no queria confiar en ninguno III nadie /
nadie III queria confiar en nadie III yo no queria saber nada de nadie

Presentadora: o sea /// dijiste se acabô

Eva: si §
Presentadora: §yo no quiero volver a tener una relaciôn
Eva: no
Presentadora: hasta que un dlaHun vecino te dijo oye/Eva//no paedes estar

asl de deprimida / Eva / ven a dar una vuella conmigo y mi familia ia quién
conociste?

Eva: a su hermano

Ejemplo 3 (Diario de Patricia, enero 2005)

Organization de la information:
Presentadora: [trabajando] y tu mujer / / esta harta de que de estar sola

iqué te pidiö hace un mes?
José Manuel : el divorcio
Presentadora: vamos que la cosa es séria (2") no es ninguna tonteria

,-no? (3") te ha pedido el divorcio pero IIIpara haberte pedido el divorcio antes
tuvisteis que casaros y luego (XXX) pues tuvisteis que conoceros (1 ") icuânto
hace que os conocisteis?

Ejemplo 4 (Diario de Patricia, enero 2005)
Evaluation, juicio / comentario personal:
(a)
Presentadora: pero ella si que ha dicho lo que sentia porque ha sidooo

en algunas ocasionesss / / dura con vosotros
Pepa: sssi III si [cuando se enfada si]
Presentadora: [creo que II os ha llegado a decir que vosotros sois los

culpables] de que ella no esté con su familia biolögica
Pepa: bueno / de hecho ella tiene una teoria / dice que la vida la ha

dejado donde no le corresponde (3') °(bueno)° yo digo que la vida no se

equivoca /// perooo
Presentadora: jqué duro oir eso! ^no?

(b)
Presentadora: Pepa III ^tu hija supo siempre que era adoptada o se lo

dijisteis a cierta edad?



Pepa: no // cuando ella nos lo preguntö
Presentadora: iqué edad tenia?
Pepa: unosss ochooo anos III ocho / ocho o nueve afios / todo lo mâs.
Presentadora: ique lo preguntô? H\no es una pregunta normal!

(c)
Presentadora: §_pero dime una cosa / si tu familia no se pusiera / si tu

familia no dijera cosas que a ti te molestan y te hacen dano / screes que
tu relaciön con Eva séria en este momento mas importante?

Juanjo: si
Presentadora: 10 sea que te estas dejando llevar por tu familia?
Juanjo: no es que me esté dejando llevar es que résulta // estoy

rodeado por mi familia y la de ella
Presentadora: y todo esto esta haciendo que te frenes
Juanjo: no / /es que estoy cogiendo hasta depresiön
Presentadora: jmadre mta! //PERO SI SOIS DOS ADULTOS que tenéis

experiencia los dos habéis tenido relaciones anteriores l/jpero qué os van a contar
a vosotros! Uni quefuerais unos erlös gno?
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